to nisem vprasal. Vprasam le Nemce, kdo jim je dal oblast
naso Radoljco prekucniti v Radmanns-dorf?

Zunacajno za vsako mesto je, da ima kako naprave ali
institut , kteri naj se ze kazino, ressource, citavnica ali
»Serstat® imenuje, kjer se casniki prebirajo in se na vecer
posebno ,haute volée“ ali ,smetana purgarjev® zbira. %)
Da ima Radoljca kaj tacega, nisem unikdar cul, tudi se ne
ponasam, da bi bil sam to znajdel, le neki pravoslovec, moj
dobri prijatel, je po mnakljucbi radoljski salon zavohal. —
Pripovedoval mi je, da je letos mesca avgusta neki vecer
po dolzocasnem popotvanji, truden in oprasen, v Radoljco
priromal. Bila je ze enajsta ura — za kmete ura strahov,
za ,nobel purgarje“ pa ura salona. Mislil si je, pridsi v
radoljsko mesto, da je kak terzisk Mojzes Radoljco (more-
biti zavoljo dr. Toman-a) kaznoval, da bo 3 dni in 3 noci
egiptovaka tema, in da je zdaj perva noc. Al njegzov dober
genij ga dalje pelje v sredo mesta in npaenkrat zagleda
svetle okna in cuje zivo govorico in sunder. PPo svoji ponizni
pameti si misli, gotovo je tu v sredi v taki visoki hisi

mestoi salon. Stopi noter, si da od restauraleurja —- wvulgo
ker¢marja — piva prinesti in se mirno, ponizno in v bozjem

etrahu k vratam vsede. Pervi casnik, ki mu v roke pride,
je 503t und West“, kar ga se bolj v mnenju poterjuje, da
je to tudi slovenska kazina. Ogleduje si zlo zivo drusno
in zapazil je med dragimi mestjani gospode cisto cerno
oblecene, vse v frakih, berke mozko navihaue in obraz v
zlo pomenljivih, diplomaticnih gerbah. Ti gespodje so ga
bokal za bokalom serkali — kar niso ravno manire salona
-~ s celo bakrenimi nosovi so ze enmalo krizem gledali,
na vse gerlo politikovali, neizreceno se ustili; drugi sosedje
k0 jih pa verno kakor svete 3 kralje poslusali. Mislil je
izperva, da so to goreanski Thouveneli, Valevski ali Rika-
soliti; le njih jezik se je mojemu prijatlu enmalo cuden do-
zdeval, ker v svojih diplomaticnih izrekih so jo po nemski
rezali, kakor nasi kranjski ,urlaubarji“. Njih politicna go-
vorica  se je vila, kakor povsod v taistem casu., lahko
uzanes, bravec, oKoli ,,Slubenjerjev“; serdili in rotili so se
radoljski diplomati cez to cudoe prikazen, posebno pa, ko
£0 mojega prijatla v surki zagledali. On jim je hotel mirno
— kakor je med omikanimi ljudmi bou ton — razloziti, da
Krapjec je tudi Slovenec. Ali to je bilo ogenj v streho;
kazuli so mu ti diplomati pesti, setinili se kakor jezi in le
mirnost njegovegza zbacaja ga je resila jargumentov ad
hominem“. Se¢ bolj radoveden, poprasa kerémarja, kaki go-
spodie so ti? Kakor so se mogocuo nosili in modrovali in
v radoljskem salonu ,,bon ton® naznanovali, bi gotovo mislil,
Lbravee, da so bili kaki velikasi, mogocai posestniki ali ue-
pupisljivo bogati tergovei ali kaki drugi imenitni gospedje;
sl vse to ne, ampak cujte c¢udo: bili so kanfonski berici!

Zamislien in molce¢ se podd moj prijatel k pokoju.
Mislil je pa bokale, ki so jih gospodje berici poserkali.
Mislil ei je tudi na dalje, ali bi ne bilo bolje se pravdo-
slovju odpovedati in raji beric postati, ker Radoljca se mu
je zdela beriski Eldorado. Bolj sva se pa z mojim pri-
jatlom po sveji kratki pameti cudila, da so si radoljski
Spurgarji® pri svojih starodavnih privilegijah kantonske be-
rice za svoje kolo- in glasovodje izvolili!

Moj prijatel, ki je bil tudi 15. avgusta pri pozdrava
dr. Toman-a pricujo¢, radoveden glavo skoz okno pomoli,
da bi morebiti kie ugledal debelo betico tistega mandarina
z dvema gumbowma, ki bi spet stokati jel:

Bravec, pa ne, da bi ti mislil, da je zavoljo mogocnih
wospodov bericev v Radeljei vse narobe. Imajo pa spet Ra-
doljcani izverstnega zupana, ki je od verha do tal casti
vreden moz, ki se, kar je mogoce, iskreno za naso narod-
nost in autonomijo soseske poteguje. Postaven in miren v
svejem znacaju me je spominal na zupana prazkega mesta,
nam Slovanom dobro znanega gospod Pstrosa, ki mi je

*) Kako je to v Terziéu znamenito in kaj se tu vse zvé. bom
pozneje povedal. Pis,
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rekel: pocasi se gré naprej v boji z nemskutarijo; al ke
enkrat nogo za en korak naprej zastavim, me nobena pe-
klenska moc¢ ve¢ ne odmakne! Res treba bi nam bile, pri
nas na Slovenskem povsod takih moz, ker pri nas so ljudje
po 12letnih skusnjah Bachoveza regimenta ze skoraj povsod
tako v mlako potepljeni, da se komaj vec kot pubci upajo
v srenjskih zadevah krekati. Valt. Zarnik.

Kratkocasnice,

Na Gorenskem nabral Razorka.

Z zivimi pricami se bolj kakor le z besedami resnica
uterdi. Ker se nam v eno mer od nevednezev ali protiv-
nikov ocituje, da nas slovenski jezik je revez, le za otroske
beblanja pripraven, od druge strani pa z neko serboritostjo
svetu trobi, da je nemska Kultura pri nas ze vsako tudi
borno bajtico oblizala, bo najbolje, da se taki zivi spomenki
(Denkmihler) unemske ,kulture* pogostoma svetu razode-
vajo. Ker imam v rokah zapuscino nekega srenjskeza zu-
pana, ki je celih deset let se potil ,ad majorem gloriam®
one kulture, pa se tudi druge enake spominke, sem se na-
menil nasvetio dati knjizico, ktera bo obsezala vsakojake raz-
glede tacih imenitnisih pisem. Novicam® pa podam nekte re
odlomke za kratek cas; zagotovljam jih pa, da od vseh teh
pisem imam originale v rokah, in da moj namen uni
svetu lagati a la ,Triest., ,Tagesposti® in ,Presi®, ampak
z resaico pokazati mu le, kako nepotrebno se pisavei in
uradnije terpincijo s tujim jezikom, namesto da bi se jim
sluzbovanje olajsalo z domaco pisavo.

Al dosti je besed; naj sledijo sedaj nekteri ,spominki®
toliko povzdigovane  kulture in bravei sami se kratkoca-
sijo z daljnim premisljevanjem :

»wNI. 69. Lobliche k. k. Bezirksamt! Wird gehorsamst
Angezeugt, dass Letztens wie der Herr k. k. Steuer Inspektor
* in % war habe za Mittag bei %% vlzo ** bei Millags-
tafel beider Speise der Herr *% bringt ver einp Gruss von
Herrn Bezirkshaupt:aan *¢ ich sage Daoke Herr Inspektor
darauf spricht Herr k. k. Bezirksaktouar # ja er Schmeichelt
sich bei jeden Commisser da durch verstet sich Schmeichler
so val als Spizel, dass were noch zua Vergeben und fir
Guats zu nehmen alein am 19. November 1857 war in dem
nemlichen Haus bei %% ber der Mittagsspeisse welchen
Tag ich mit den *% zur eine Tagsatzung vorgeladen. Ieh
zehe gewenlich zum * zu der Speise da war auch Herr
Bezirksarzt > dan Spricht Herr * sie

s

Dr. * und Herr
haben so einen langen Nassen das im ganzen Bezirk Kkein
solche, ich Frage was haben sie gesprochen er erwiderte
in ganzen Bezirk findetman mit solangen Nass darauf sage
ich ja moglich sprich Woirt ist weil ieh mit den * Ver-
gleich geschlossen habe, Verstet sich auch das ich in
zanzen Bezirk herum Schmek oder Riche, wen ich wirk-
lich einen lanzen Nassen habe ich ich habe in nicht selbst
gemacht oder Erschafen jeder Mensch ist nach den Eben-
bilde Gottes erschafen kann sich nich nicht andern, es ist
gewainlich das bei Genus hat Hand gern Ruh bei Gnass-
steren ist Menschliche Gesundheit nachtheiliz. Weil ich in
< in so einen ‘Traurigen unstind nicht Ruh habe bitte Libi.
k. K. Bezirksamtgeruhe eine Tagsatzung an Ordnen gegen
Sicherheit der Esre 12, Hauptstik §. 488%.

Gemeindeamt * am 29. November 18S57.

“% Biirgermeister.

AR

Ale

— Te dui sem na svojem potovanji na Notranjskem
v originalu sledeci listek v roke dobil, ki ga v zbirko slo-
vecih ,spominkov® Novicam brez vsega komentarja izro-

cujem. Verba loquuntur: ,,Hochwiirden Herrn! Sie Herrn
Jich Schonn bitten, 1 Merliz Corusen Jich werde die
8ten Tage Gekommen Noch P— und Ieh werde gewesen

sein zahlen diese Schuld,
Ih..... am 8 DMai

Ich Giose gelobt
A W,



